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VOKABELLISTE 
 
PALACIO VILLAPANÉS 
 LAGE 
abschließen – schloß ab – abgeschlossen  terminar, finalizar 
die Bauarbeiten      la obra 
sich befinden – befand – befunden   encontrarse  
das Geburtshaus/-¨er     la casa natal  
der Glockenturm/-¨e     el campanario 
das Herz (im)      (en) el corazón 
die Kirche/-n       la iglesia  
der Sänger/-       el cantante  
das (Stadt-) Viertel/-     el barrio 
stattfinden – fand statt – stattgefunden   tener lugar 
die Stirnfront       el frente   
die Wiege/-n       la cuna   
 
 DATIERUNG 
abreißen – riss ab – abgerissen    derruir 
bedauernswert (adj.)     lamentable 
der Besitz       la propiedad  
einnehmen – nahm ein – eingenommen   ocupar 
das Ergebnis /-se      el resultado  
erweiteren – erweiterte – erweitert   ampliar 
die Frontseite/-n      la fachada frontal 
der Häuserblock/-¨e      la manzana   
 
 BESCHREIBUNG DES BAUWERKS 
das Adelswappen/-      el escudo nobiliario 
das Eingangstor/-e      la portada  
eingelagert (adj.)      embutido 
der Erzengel/-      el arcángel  
das Fenster/-       la ventana 
das Flachgewölbe/-      la bóveda plana  
das Fries/-e       el friso 
das gekrümmte (adj.) Kranzgesims/-e   la cornisa curva 
das Geländer/-      la reja  
das Gemälde/-      la pintura  
der Giebel/-       el frontón 
das Giebelfeld/-er        el tímpano  
der Kragstein/-e      la ménsula  
der Löwenkopf/-¨e      la cabeza de león  
die Muschel/-n      la concha 
ohne Zweifel       sin duda 
der Schlußstein/-e      la clave  
der Stein/-e       la piedra 
der Stockwerk/-e      la planta  
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trapezförmig (adj.)      forma trapezoidal  
der (Treppen-) Lauf      el tiro de la escalera   
umrahmt (adj.)      enmarcado 
die Wand/-¨e      el muro 
der Wandpfeiler/-      la pilastra 
das Wohnhaus/-¨er      la vivienda 
der Zugangsbogen/-¨     el arco de acceso  
anspielend (adj.)      alusivo 
ausgestattet (adj.)      equipada 
die Behörden       las autoridades 
der Beweis/-e      la muestra, el testigo 
einerseits … andererseits      por una parte … por otra 
die Freske       el fresco 
die Gegebenheit/-en     la realidad 
im Gegensatz      al contrario 
laut        según 
die Nachlässigkeit      la desidia  
das Oratorium      el oratorio 
verwahrlost (adj.)       deteriorado 
der Webstuhl       el telar 
 
 
 
 


